
 

 

 Протокол 
№  

 
 
 

 
 

гр. София,  28.09.2022 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 19 
състав, в публично заседание на 28.09.2022 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Доброслав Руков  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Станислава Данаилова и при участието на 
прокурора Десислава Кайнакчиева, като разгледа дело номер 7802 по 

описа за 2022 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното: 

 При спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 от ГПК, във връзка с чл. 144 

от АПК, на поименното повикване в 10,49 часа се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ М. Р. К. – редовно призован, явява се лично, заедно с 

определения му преводач А. В. Б., който ще превежда от хинди език.  

 

СЪДЪТ  

НАЗНАЧАВА А. В. Б. за преводач на жалбоподателя от хинди език. 

  

 СЪДЪТ,  

ПРЕДУПРЕЖДАВА преводача, че следва да даде верен превод и при умишлено 

даване на неверен превод, носи наказателна отговорност. 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ /чрез преводача/: Разбирам превода. 

 

ОТВЕТНИКЪТ ЗАМЕСТНИК-ПРЕДСЕДАТЕЛ НА ДЪРЖАВНАТА АГЕНЦИЯ ЗА 

БЕЖАНЦИТЕ ПРИ МС – редовно призован, не се явява, представлява се от ЮРК. Д., 

с пълномощно от днес. 

 СГП – редовно призована. 

   

В залата се явява прокурор К., която заявява, че желае СГП да бъде конституирана 

като страна в производството. 

 

СЪДЪТ намира, че са налице предпоставките по чл. 16, ал. 1, т. 3 от АПК при 



разглеждане на делото се засягат важни държавни и обществени интереси, поради 

което 

ОПРЕДЕЛИ: 

КОНСТИТУИРА СГП като страна в производството по административно дело № 

7802/2022 година. 

  

 ПРОКУРОРЪТ: Запозната съм с жалбата. 

  

 ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ /чрез преводача/: Желая да бъда представляван от 

адвокат.  

 

 СЪДЪТ, с оглед неявяването на адв. Т. намира, че ход на делото не следва да се 

дава, поради което   

ОПРЕДЕЛИ: 

НЕ ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО 

 

ОТЛАГА и НАСРОЧВА същото за 09.11.2022 година, от 10,10 часа, за която дата и 

час жалбоподателят – уведомен лично, преводачът А. Б. – уведомен лично, 

ответникът – уведомен, чрез пълномощника си, а СГП чрез представляващия я 

прокурор.  

Съобразявайки участието на преводача А. Б., СЪДЪТ намира, че на същия следва ДА 

БЪДЕ ИЗПЛАТЕНО възнаграждение в размер на 50 лв. от бюджета на АССГ, за което 

се издаде РКО. 

ДА СЕ ПРИЗОВЕ отново адв. Т., като в призовката се посочи, че при последяващото 

му неявяване, ще му бъде наложена глоба и ще бъде уведомена Софийска адвокатска 

колегия.  

 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 10,57 часа. 

 

 

 СЪДИЯ: 

 

     СЕКРЕТАР: 
  
 
 


